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La collezione PERSONAL STORAGE si 
compone di cassettiere e contenitori che 
diventano veri e propri elementi di arredo. 
Caratterizzate da un design estroso e 
ricercato, sono completate da accessori 
originali e funzionali. 
TIRAMISÙ, JOB e BOING. 
Tre linee di prodotto in grado di soddisfare 
esigenze di archiviazione personale in 
maniera innovativa. 

The PERSONAL STORAGE collection 
consists of pedestals and storage cabinets 
that become real pieces of furniture. Marked 
by a whimsical and refined design, they 
are completed by unique and functional 
accessories. 
TIRAMISÙ, JOB and BOING. 
Three product lines that meet your personal 
storage needs in an innovative way. 

La collection PERSONAL STORAGE se 
compose de caissons et de meubles de 
rangement qui deviennent de véritables 
éléments de décor. Caractérisés par un design 
fantaisiste et raffiné, ils sont complétés par des 
accessoires originaux et fonctionnels. 
TIRAMISU, JOB et BOING. 
Trois gammes de produits capables de 
répondre de manière innovante aux besoins 
d’archivage personnel. 

PERSONAL
STORAGE



TIRAMISÙ

Linee eleganti e sofisticate che vogliono 
rispondere ad esigenze concrete. TIRAMISÙ, 
pensata per ambienti ufficio, si adatta 
perfettamente anche a spazi dedicati 
all’ospitalità, a zone living o camere da 
letto, fungendo non solo da elemento di 
archiviazione, ma all’occorenza anche da 
comodino o tavolino. Un arredo versatile che 
completerà qualunque ambiente.

Stylish and sophisticated lines aiming to 
respond to practical needs. TIRAMISÙ, 
designed for office environments, is also the 
perfect fit for spaces dedicated to hospitality, 
living areas or bedrooms, serving not only 
as a storage element, but also as a bedside 
or coffee table. A versatile piece of furniture 
that will complement any environment.

Des lignes élégantes et sophistiquées qui 
veulent répondre à des besoins concrets. 
TIRAMISÙ, conçu pour les environnements 
de bureau, s’adapte également aux espaces 
dédiés à l’hospitalité, aux zones séjour et aux 
chambres à coucher, en jouant pas seulement 
comme élément d’archivage, mais aussi comme 
table de chevet ou comme table basse. Un 
décor polyvalent qui complétera n’importe 
quel environnement.
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La TIRAMISÙ NOIR è l’insieme delle 
geometrie che si uniscono per descrivere in 
maniera essenziale il carattere deciso e unico 
di questo PERSONAL STORAGE, perfetto 
anche ad uso abitativo.
Dotata di ruote a scomparsa, diventa elemento 
free standing utile in ogni occasione.

TIRAMISÙ NOIR is a set of geometries that 
come together to describe in an essential 
way the decisive and unique character of 
this PERSONAL STORAGE, perfect also for 
residential use.
Equipped with recessed castors, it becomes a 
free standing element useful in every occasion.

Le TIRAMISÙ NOIR est l’ensemble des 
géométries qui s’unissent pour décrire de 
manière essentielle le caractère détérminé 
et unique de ce PERSONAL STORAGE, aussi 
parfait pour un usage domestique.
Équipé de roues encastrées, il devient un 
élément autonome utile en toute occasion.

TIRAMISÙ è lo storage con tavolino girevole, 
regolabile in altezza mediante un vitone 
in acciaio brunito. Un elemento dal design 
originale, fruibile sia come piano di appoggio 
che di lavoro.

TIRAMISÙ is the storage unit with rotating 
table, adjustable in height trough a burnished 
steel screw. An element with an original 
design, usable both as a table and work top.

TIRAMISÙ est l’archivage avec table 
tournante, réglable en hauteur à l’aide d’un 
poteau en acier bruni. Un élément au design 
original, utilisable à la fois comme plan d’appui 
et de travail.
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TIRAMISÙ accoglie, all’interno dei propri 
vani cassetto, accessori funzionali e pratici 
per l’organizzazione di cancelleria e oggetti 
personali.

In its drawer compartments TIRAMISÙ 

includes functional and practical accessories 
for the organization of stationery and 
personal items.

TIRAMISÙ peut accueillir, à l’intérieur de 
ses compartiments à tiroirs, des accessoires 
fonctionnels et pratiques pour l’organisation 
de papeterie et d’effets personnels.
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Impiallacciato Matt Matt Wood Veneer Bois Plaqué Opaque

Laccato Lacquered Laqué Metallo Metal Métal

N3NB
Noce Boheme
Walnut Boheme
Noyer Boheme

i1RO
Rovere
Oak
Chêne

i2NR - i3NR
Noce Royal
Royal Walnut
Noyer Royal

i2PA - i3PA
Palissandro
Rosewood
Palissandre

N3EU
Eucalipto
Eucalyptus 
Eucalyptus

i1WE
Wengè
Wengè
Wengè

i2NT - i3NT
Noce Tabacco
Tobacco Walnut
Noyer Tabac

i2EB - i3EB
Ebano
Ebony
Ébène

N3RV
Rovere
Oak
Chêne

N3BD
Bianco Dance
White Dance
Blanc Dance

N3RT
Rovere Twist
Durmast Twist
Chêne Twist

N2GF 
Grigio Fango 
Mud Grey 
Gris Boue

Melaminico Melamine Mélamine

N3NJ
Nero Jazz
Black Jazz
Noir Jazz

M1NE
Nero
Black
Noir 

Impiallacciato Wood Veneer Bois Plaqué

Cassettiera TIRAMISÙ TIRAMISÙ Pedestal Caisson TIRAMISÙ

L 69  P 55 L 69  P 55

L2VF
Verde Foresta
Forest Green
Forêt Verte

L2MS
Marsala
Marsala
Marsala

L2GF
Grigio Fango
Mud Grey
Gris Boue

L2BD
Bianco Dance
White Dance
Blanc Dance

L2GC
Grigio Cenere
Ash Grey
Gris Cendré

L2CS
Cipria Scuro
Dark Powder 
Poudre Foncée

L2GL
Glicine
Wisteria
Glycine

L2CN
Cannella
Cinnamon
Cannelle

L2SI
Senape Italiana
Italian Mustard
Moutarde Italienne

L2SA
Salvia
Sage
Sage

L2ME
Menta
Mint
Menthe

L2VO
Verde Oliva
Olive Green 
Vert Olive

L2NU
Nautilus
Nautilus
Nautilus

L2OT
Ottanio
Teal
Octane

L2DE
Denim
Denim
Denim

L2BV
Blu Vivo
Sparkling Blue
Blue Brillant

L2TT
Titanio
Titanium 
Titane

L2MK
Moka
Moka 
Moka

L2NE
Nero Elegante
Smart Black 
Noir Élégant

Sezione Tecnica Technical Section Section Technique 10 | 11



JOB

JOB è la linea di contenitori nomadi pensata 
per spazi ufficio, e non solo. 
Tre diversi modelli, caratterizzati da una 
solida scocca in metallo, presentano però 
elementi distintivi destinati ad assolvere 
specifici compiti.

JOB is the line of nomadic storage designed 
for office spaces, and more. 
Three different models, characterized by a 
solid metal shell, have distinctive elements 
designed to perform specific tasks.

JOB est la ligne de rangement nomade conçue 
pour les espaces de bureau, et bien plus encore. 
Trois modèles différents, caractérisés par une 
coque en métal solide, présentent cependant 
des éléments distinctifs destinés à des tâches 
spécifiques.
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Ruote a scomparsa, ampio maniglione ed 
un comodo cuscino sagomato rendono JOB 
TROLLEY un contenitore perfetto per l’ufficio 
moderno. Qui l’esigenza di movimento si unisce 
alle necessità di contenimento e flessibilità, 
per un concetto di polifunzionalità a 360°.

JOB BOX è la versione ideale per chi vuole 
funzionalità senza rinunciare ad un design 
attuale e ricercato. Oltre a contenere i due 
cassetti, l’involucro in metallo crea uno spazio 
utile per la custodia di device ed oggetti 
personali.

JOB BOX is the ideal version for those in 
need of functionality without sacrificing a 
contemporary and fancy design. Along with 
storing the two drawers, the metal casing 
creates a useful space for keeping devices and 
personal items.

JOB BOX est la version idéale pour ceux qui 
désirent de la fonctionnalité sans renoncer à un 
design actuel et recherché. En plus d’accueillir 
les deux tiroirs, sa coque en métal crée un 
espace utile pour le rangement des appareils et 
des objets personnels.

Recessed castors, a large handle and a 
comfortable shaped cushion make JOB 
TROLLEY the perfect storage unit for a modern 
office. The need for mobility is combined with 
the need for storing and flexibility, for a 360°- 
versatility concept.

Des roues encastrées, une grande poignée 
et un coussin confortable en forme font de 
JOB TROLLEY un rangement parfait pour le 
bureau moderne.  Ici, le besoin de deplacement 
est combiné avec le besoin d’archivage et de 
flexibilité, pour une multi-fonctionnalité à 360º.
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Il massimo della modernità nella variante 
JOB STAND, dotata di supporto per tablet 
o smartphone, integrato alla scocca esterna. 
Anche qui ruote a scomparsa permettono 
lo spostamento semplice e veloce per una 
fruizione in totale comodità.

Top of the line with the JOB STAND 
option, equipped with support for tablet or 
smartphone, integrated to the external shell. 
The recessed castors allow an easy and fast 
movement for total comfort.

La modernité par excellence dans la variante 
JOB STAND, équipée d’un support pour 
tablette ou smartphone, intégré à la coque 
extérieure. Ici aussi, les roues encastrées 
permettent un déplacement simple et rapide 
pour une utilisation en tout confort.
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L2VF
Verde Foresta
Forest Green
Forêt Verte

L2MS
Marsala
Marsala
Marsala

L2GF
Grigio Fango
Mud Grey
Gris Boue

Cassettiera JOB JOB Pedestal JOB Caisson

M2AG
Alluminio Goffrato
Embossed Aluminium
Aluminium Gauffré

T2NE
Nero
Black
Noir

M2BZ
Bronzo
Bronze
Bronze

Impiallacciato Matt Matt Wood Veneer Bois Plaqué Opaque

Metallo Metal Métal

Tessuto Fabric Tissu

N3NB
Noce Boheme
Walnut Boheme
Noyer Boheme

i1RO
Rovere
Oak
Chêne

i2NR - i3NR
Noce Royal
Royal Walnut
Noyer Royal

i2PA - i3PA
Palissandro
Rosewood
Palissandre

N3EU
Eucalipto
Eucalyptus 
Eucalyptus

i1WE
Wengè
Wengè
Wengè

i2NT - i3NT
Noce Tabacco
Tobacco Walnut
Noyer Tabac

i2EB - i3EB
Ebano
Ebony
Ébène

N3RV
Rovere
Oak
Chêne

N3BD
Bianco Dance
White Dance
Blanc Dance

N3RT
Rovere Twist
Durmast Twist
Chêne Twist

N2GF 
Grigio Fango 
Mud Grey 
Gris Boue

Melaminico Melamine Mélamine

N3NJ
Nero Jazz
Black Jazz
Noir Jazz

M2BD
Bianco Dance
White Dance
Blanc Dance

M2TT
Titanio
Titanium 
Titane

Laccato Lacquered Laqué

L2BD
Bianco Dance
White Dance
Blanc Dance

L2GC
Grigio Cenere
Ash Grey
Gris Cendré

L2CS
Cipria Scuro
Dark Powder 
Poudre Foncée

L2GL
Glicine
Wisteria
Glycine

L2CN
Cannella
Cinnamon
Cannelle

L2SI
Senape Italiana
Italian Mustard
Moutarde Italienne

L2SA
Salvia
Sage
Sage

L2ME
Menta
Mint
Menthe

L2VO
Verde Oliva
Olive Green 
Vert Olive

L2NU
Nautilus
Nautilus
Nautilus

L2OT
Ottanio
Teal
Octane

L2DE
Denim
Denim
Denim

L2BV
Blu Vivo
Sparkling Blue
Blue Brillant

L2TT
Titanio
Titanium 
Titane

L2MK
Moka
Moka 
Moka

L2NE
Nero Elegante
Smart Black 
Noir Élégant

Impiallacciato Wood Veneer Bois Plaqué

M1NE
Nero
Black
Noir 

T2VE
Verde
Green
Vert

T2GR
Grigio
Grey
Gris

L 42  P 55  H 53 L 42  P 55  H 53 L 42  P 55  H 53
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BOING

BOING è sinonimo di stile e ricercatezza. Un 
arredo essenziale, che può apparire sobrio 
o estroso vestendosi di tinte e abbinamenti 
più o meno audaci. Composto da una 
struttura interamente in legno, si distingue 
per originalità grazie ad elementi frontali in 
metallo, utili all’apertura dei cassetti, ed alle 
futuristiche ruote firmate Philippe Starck.

BOING stands for style and refinement. An 
essential piece of furniture, turning cleaner 
or more fanciful at once by covering itself 
in more or less daring colours and outfits. 
Composed of a wooden structure, it stands 
out for its originality thanks to metal front 
elements, useful for opening drawers, and 
futuristic castors by Philippe Starck.

BOING est le synonyme du style et de 
l’élégance. Un mobilier essentiel, qui peut 
paraître sobre ou fantaisiste en s’habillant 
de teintes et de combinaisons plus ou 
moins audacieux. Composé d’une structure 
entièrement en bois, il se distingue par son 
originalité grâce à ses façades en métal, utiles 
à l’ouverture des tiroirs, et aux roues futuristes 
griffées Philippe Starck.
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Un confortevole cuscino sagomato in 
abbinamento alla versione a due cassetti, 
rende BOING un personal storage multiuso, 
perfetto anche per ambienti dedicati all’ 
accoglienza o spazi coworking.

Innumerevoli possibilità di combinazione tra 
le finiture disponibili nella linea BOING.
Il contrasto tra la naturalezza dell’impiallacciato 
e la lucentezza del metallo dona uno stile 
eclettico, assicurando ricercatezza e qualità 
dei materiali.

The combinations of finishes available for the 
BOING line are countless.
The contrast between the naturality of veneer 
and the gloss of metal creates an eclectic 
style, ensuring refinement and quality of 
materials.

D’innombrables possibilités de combinaison parmi 
les finitions disponibles dans la ligne BOING.
Le contraste entre le naturel du placage et la 
brillance du métal donne un style éclectique, 
tout en assurant le raffinement et la qualité des 
matériaux.

A comfortable shaped cushion in combination 
with the two-drawer-version, makes BOING 
a multipurpose personal storage, perfect also 
for environments dedicated to hospitality or 
co-working spaces.

Un confortable coussin en forme se combine 
avec la version à deux tiroirs, en faisant de 
BOING un espace de rangement personnel 
polyvalent, aussi parfait pour les espaces dédiés 
à l’accueil ou aux espaces de coworking.
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Le rigorose linee della cassettiera BOING, con 
esclusive giunzioni a 45°, vengono ingentilite 
dagli armoniosi frontali bombati in metallo ed 
il comodo cuscino preformato. Contrasti che 
creano dinamismo e unicità.

The strict lines of the BOING pedestal, with 
its exclusive 45° joints, are softened by the 
graceful curved metal drawer fronts and the 
comfortable preformed cushion. Contrasts 
that create dynamism and uniqueness.

Les lignes rigoureuses du caisson BOING, avec 
des joints exclusifs à 45°, sont adoucies par les 
harmonieuses façades galbées en métal et le 
confortable coussin préformé. Des contrastes 
qui créent du dynamisme et de l’originalité.
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L 42  P 57  H 60 L 42  P 57  H 60 L 42  P 57  H 50 L 42  P 57  H 50

M2AG
Alluminio Goffrato
Embossed Aluminium
Aluminium Gauffré

T2NE
Nero
Black
Noir

M2BZ
Bronzo
Bronze
Bronze

Impiallacciato Matt Matt Wood Veneer Bois Plaqué Opaque

Metallo Metal Métal

Tessuto Fabric Tissu

N3NB
Noce Boheme
Walnut Boheme
Noyer Boheme

i1RO
Rovere
Oak
Chêne

i2NR - i3NR
Noce Royal
Royal Walnut
Noyer Royal

i2PA - i3PA
Palissandro
Rosewood
Palissandre

N3EU
Eucalipto
Eucalyptus 
Eucalyptus

i1WE
Wengè
Wengè
Wengè

i2NT - i3NT
Noce Tabacco
Tobacco Walnut
Noyer Tabac

i2EB - i3EB
Ebano
Ebony
Ébène

N3RV
Rovere
Oak
Chêne

N3BD
Bianco Dance
White Dance
Blanc Dance

N3RT
Rovere Twist
Durmast Twist
Chêne Twist

N2GF 
Grigio Fango 
Mud Grey 
Gris Boue

Melaminico Melamine Mélamine

N3NJ
Nero Jazz
Black Jazz
Noir Jazz

M2BD
Bianco Dance
White Dance
Blanc Dance

M2TT
Titanio
Titanium 
Titane

Laccato Lacquered Laqué

Impiallacciato Wood Veneer Bois Plaqué

M1NE
Nero
Black
Noir 

T2VE
Verde
Green
Vert

T2GR
Grigio
Grey
Gris

Cassettiera BOING BOING Pedestal Caisson BOING

L2VF
Verde Foresta
Forest Green
Forêt Verte

L2MS
Marsala
Marsala
Marsala

L2GF
Grigio Fango
Mud Grey
Gris Boue

L2BD
Bianco Dance
White Dance
Blanc Dance

L2GC
Grigio Cenere
Ash Grey
Gris Cendré

L2CS
Cipria Scuro
Dark Powder 
Poudre Foncée

L2GL
Glicine
Wisteria
Glycine

L2CN
Cannella
Cinnamon
Cannelle

L2SI
Senape Italiana
Italian Mustard
Moutarde Italienne

L2SA
Salvia
Sage
Sage

L2ME
Menta
Mint
Menthe

L2VO
Verde Oliva
Olive Green 
Vert Olive

L2NU
Nautilus
Nautilus
Nautilus

L2OT
Ottanio
Teal
Octane

L2DE
Denim
Denim
Denim

L2BV
Blu Vivo
Sparkling Blue
Blue Brillant

L2TT
Titanio
Titanium 
Titane

L2MK
Moka
Moka 
Moka

L2NE
Nero Elegante
Smart Black 
Noir Élégant
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ACCESSORIES

La collezione dei PERSONAL STORAGE si 
completa attraverso una serie di accessori 
che arricchiscono la collezione e la rendono 
ancora più efficiente e funzionale. Il carattere 
innovativo delle proposte intende rispondere 
in maniera efficace alle varie esigenze.

The collection of PERSONAL STORAGE is 
completed by a series of accessories that 
enrich the collection making it even more 
efficient and functional. The innovative 
nature of the proposals is intended to 
respond effectively to different needs.

La collection des PERSONAL STORAGE est 
complétée par une série d’accessoires qui 
enrichissent la collection en la rendant encore 
plus performante et fonctionnelle. Le caractère 
inédit des propositions vise à répondre 
efficacement aux différents besoins.



Concentrato di tecnica e design, la ruota 
MOEBIUS disegnata dal celebre designer 
Philippe Starck ha una struttura rivoluzionaria 
che rispetta il concetto di fluidità sia nell’estetica 
che nella funzionalità.
Un accessorio che rende ancora più esclusiva la 
serie di cassettiere BOING, anche nella funzione 
di sedute.

A concentrate of technicality and design, the 
MOEBIUS castor by the famous designer Philippe 
Starck has a revolutionary structure that respects 
the concept of fluidity both in aesthetics and 
functionality.
An accessory that makes the BOING pedestals 
even more exclusive, even as a seat.

Concentré de technique et design, la roue 
MOEBIUS conçue par le célèbre designer Philippe 
Starck a une structure révolutionnaire qui respecte 
le concept de fluidité tant dans l’esthétique que 
dans la fonctionnalité.
Un accessoire qui rend la série de tiroirs BOING 
encore plus exclusive, même en fonction d’assise.

RUOTE by PHILIPPE STARCK | CASTORS by PHILIPPE STARCK | ROULETTES by PHILIPPE STARCK

L’originale accessorio opzionale, in appoggio, 
permette una fruizione rapida sia della 
documentazione sia dei propri device, grazie 
alla sua particolare conformazione. Realizzato 
in sottile lamiera metallica, con le sue finiture si 
coordina agli altri elementi della collezione per 
ottenere continuità cromatica ed estetica.

The original optional accessory, on holds, allows 
a quick use of both the documentation and its 
devices, thanks to its particular shape. Made 
of sheet metal, with its finishes it matches with 
the other elements of the collection to obtain a 
chromatic and aesthetic continuity.

L’original accessoire optionnel, à l’appui, permet 
d’accéder rapidement à la documentation et aux 
appareils, grâce à sa conception spéciale. Réalisé 
en tôle métallique, ses finitions se coordonnent aux 
autres éléments de la collection pour obtenir une 
continuité chromatique et esthétique.

PORTA-RIVISTE E TABLET | MAGAZINE AND TABLET RACK | PORTE-REVUES ET TABLETTE

Un kit di elementi in metallo nero permette 
di suddividere in maniera personalizzata e 
organizzata i vani cassetto.
Tramite un sistema ad incastro, i singoli elementi 
si combinano tra loro creando una sorta di griglia 
dinamica, modificabile in base alle proprie esigenze. 

A kit of black metal elements allows to divide the 
drawers in a personalized and organized way.
Through an interlocking system, the individual 
elements combine to create a sort of dynamic 
grid, which can be modified according to your 
needs. 

Un jeu d’éléments en métal noir permet de répartir 
de manière personnalisée et organisée les tiroirs.
Grâce à un système à encastrement, les éléments 
individuels se combinent pour créer une sorte de 
grille dynamique, qui peut être modifiée en fonction 
des différents besoins. 

ORGANIZER MODULARE | MODULAR ORGANIZER | ORGANISATEUR MODULAIRE
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Suddivisione verticale del vano cassettone 
grazie al portadocumenti in lamiera metallica 
nera. Ripartisce lo spazio in 3 aree con profondità 
e altezze differenti, per disporre oggettistica e 
documentazione in modo ordinato. 

The document holder in black metal sheet allows 
a tidy vertical separation of the drawer. It divides 
the space into 3 areas with different depths and 
heights, to arrange objects and documentation in 
a neat way.

Rangement vertical du caisson grâce au porte-
documents en tôle métallique noire. Il répartit 
l’espace en 3 zones avec des profondeurs et des 
hauteurs différentes, pour organiser les objets et la 
documentation de façon ordonnée.

PORTA-DOCUMENTI VERTICALE | VERTICAL DOCUMENT HOLDER | PORTE-DOCUMENTS VERTICAL

Portadocumenti inseribile nel vano cassettone. 
È formato da una combinazione di lamiere 
in metallo nero piegato, caratterizzate da 
una inclinazione che permette l’inserimento 
facilitato di documentazione, visionabile 
nell’immediato. Elemento suddiviso in  3 spazi 
per una disposizione semplice e organizzata di 
documenti.

Document holder placeable in the drawer. It 
consists of a combination of folded black metal 
sheets, characterized by an inclination that 
allows the easy insertion of documentation, 
viewable immediately. Element divided into 3 
spaces for a simple and organized arrangement 
of documents.

Porte-documents insérable dans le compartiment 
à tiroirs. Il est formé par une combinaison de tôles 
métalliques noires pliées, caractérisées par une 
inclinaison qui permet l’insertion facilitée des 
documents, immédiatement accessibles. Élément 
divisé en 3 espaces pour un placement simple et 
organisé des documents.

PORTA-DOCUMENTI INCLINATO | INCLINED DOCUMENT HOLDER | PORTE-DOCUMENTS INCLINE
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Un confortevole materiale preformato compone 
l’anima del cuscino, foderato in morbido tessuto 
tramato, disponibile in 3 colori.
Accessorio utilizzabile sui modelli di cassettiera 
BOING, e incluso nella JOB TROLLEY: 
quest’ultima si arricchisce di dettagli grazie al 
rivestimento del maniglione e la rifinitura della 
parte posteriore della cassettiera.

A comfortable preformed material makes up the 
core of the cushion, upholstered in soft woven 
fabric, available in 3 colours.
Accessory can be used on the BOING pedestal 
models, and included in the JOB TROLLEY: the 
latter is enriched with details tas the handle 
lining and the finishing of the back of the 
pedestal.

Un matériau confortable préformé compose le 
noyau du coussin, doublé de tissu tramé doux, 
disponible en 3 couleurs.
Accessoire utilisable sur les modèles de tiroirs 
BOING et inclus dans le JOB TROLLEY : ce 
dernier s’enrichit de détails grâce au revêtement 
de la poignée et au finissage de la partie arrière du 
caisson.

CUSCINO e DETTAGLI | CUSHION and DETAILS | COUSSIN et  DETAILS
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Mobilpref S.p.A. reserves the right to 
apply changes to products deemed useful or 
necessary without compromising the essential 
product features. Photos and texts copyright 
Mobilpref S.p.A. Reproduction without 
authorization not allowed.

Mobilpref S.p.A. se réserve le droit d’apporter 
les modifications jugées utiles ou nécessaires 
à ses propres produits, sans compromettre 
les caractéristiques essentielles des produits 
eux-mêmes. Photos et testes Copyright 
Mobilpref S.p.A. La reproduction sans 
autorisation est interdite.

Mobilpref S.p.A. si riserva il diritto 
di apportare ai propri prodotti 
le modifiche ritenute utili o necessarie, 
senza pregiudicare le caratteristiche 
essenziali dei prodotti stessi.
Foto e testi copyright Mobilpref S.p.A. 
Riproduzione senza autorizzazione 
non permessa.



Mobilpref S.p.A.
Via Carlo Maccari, 10

Zona Industriale Baraccola Sud
60131 Ancona (AN) Italy

t. +39 071 290 6920 / f. +39 071 286 6429
info@about-office.it / www.about-office.it


